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Se abre la sesián a las 15. SO horas, 

APROBACION DEL ORDEN DEL DIA 

Queda aprobado el orden de: dfa. 

CARTA DE FECHA 15 DE ABRIL DE 1986 DIRIGIDA AL PRESIDENTE DEL CONSEJO DE SEGURIDAD 
POR EL ENCAW;ADO DE NEGOCIOS INTERINO DE LA MISION PERMANENTE DE LA JAMAHIRIYA 
ARABE LIBIA ANTE LAS NACIONES UNIDAS (S/l799l) 

CARTA DE FECHA 15 DE ABRIL DE 1986 DIRIGIDA AL PRESIDENPE DEL CONSEJO DE SEGURIDAD 
POR EL ENCARCADO DE NEGOCIOS INTERINO DE LA MISION PERMANENTE DE BURKINA PASO ANTE 
LAS NACIONES UNIDAS (S/l7992) 

CARTA DE FECHA 15 DE ABRIL DE 1986 DIRIGIDA AL PRESIDENTE DEL CONSEJO DE SEGURIDAD 
POR EL ENCAmADO DE NEGOCIOS INTERINO DE LA MISION PERMNENTE DE LA REPUBLICA ARABE 

SIRIA ANTE LAS NACIONES UNIDAS (S/17993) 

CARTA DE FECHA 15 DE ABRIL DE 1986 DIRIGIDA AL PRESIDEN'& DBL C!O?JSWO DE SEGURIDAD 
POR EL REPRF8E PERMANENTE DE ONAN ANTE LAS NACIOWES UNIDAS (S/l7994) 
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~1 Presidente 

Endreffy (Hungria) , Bhagat (India) , Borg (Malta), NYamdoo (Mongolia) t la 

Sra. Bellorini Parrales (Nicaragua), y los Sres. Al-AnSi (CXndn), Shah Nawaz 

(pakistdn) , Noworyta (Polonia), Al-Kawari (Qatar) , Hucke (ReP6blica Democrbica 

Alemana), Somvorachit (Repdblica Democrbtica Popular LaO), Damavandi Kamali 

(República Islbmica del Irdn), Haksimov (República Socialista Sovidtica de 

Bielorrusia), Oudovenko (República Socialista Sovibtica de Ucrania), 

Birido (suddn), Cisar (Checoslovaquia), Irumba (Uganda), Bui Xwan Nhat (Viet Nam), 

Al-Alfi (Yemen Democrbtico) y Dizdarevic (Yugoslavia) ocupan los lugares que 

les han sidr, reservados en la sala del Consejo) y el Sr. Mansour (Organización 

de Liberaci6n de palestina) ocupa el lugar que se le ha reservado en la sala 

del Consejo. 

El PRESIDENTB (interpretaci6n del franc6s) a El Consejo de Seguridad 

reanudar4 ahora la consideracibn del tema que figura ed au orden del día. 

Deseo senalar ahora a la atenciór de los miembros del Consejo los 

siguiente8 documentcw~ 8/18026, carta de fecha 21 de abril de 1986 dfrigida al 

Seoretario General por el Representante Permanente interino de Nigeria ante las 

Naciones Unidas, y 8/18031, carta de fecha 23 de abril de 1986 dirigida al 

secreterio General por el Representante Permanente del Yemen Democrdtico ante las 

taacionee unidar. 

El primer orador insarito en mi lista es el Ministro de Relaciones Exteriores 

de la India, Su Excelencia el gr. Ba11 Ram Bhagat, a quien doy la bienvenida e 

invito a que tune ariento a la mesa del Consejo y formule su declaracibn. 

8r. BHAGAT (India) (interpretaciän del inglis) a Sr. Presidente: 

permítame felicitarlo por haber asumido la Presidencia del Consejo de Seguridad 

durante el presente mes. M delegación de la India ha tenido ya la oportunidad de 

felicitarlo y expresarle nuestrr confianza en su bien conocida capacidad para 

dirigir las deliberaciones de este Consejo. 

Tengo el privilegio de intervenir hoy ante el Consejo de Seguridad en nombre 

del Movimiento de loe paires No Alineados, que preside actualmente mi país. 

Agradecemos a usted y a los miembros del consejo esta cortesía ce que hemos sido 

objeto mis colegas y yo. 

Para nuestro Movimiento las Naciones Unidas encarnan un artículo de fe: la fe 

en nosotros mismos y en nuestro destino cpmún. El mantenimiento de la paz es una 
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dimensión fundaaental de este articulo de fe. En nueatta Sltima Confetenaia en la 

cuabre uelebtada en Nueva Delhi en 1983, 106 jefe8 de Eeta& o do Gobierno de loa 

pafsee no alineados destacaron el papel y la efiaacia de lar Naaionee unidas en el 

mdeniaiento de 18 paz y la reguridad internacionales, en al arreglo de 

aontcoversiae y ctLafs ínternaoionalee por radio6 paafficor y en el robustecimiento 

de la cooperac& internaaional aobre la base de la igualdad soberana de todar las 

naciones, por ser indiapensabltr en el undo de hoy. 
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Expresaron su esperanza de que el Consejo de Seguridad: 

*cumpliera su responsabilidad fundamental en el mantenimiento de la paz y 

la seguridad internaoionales, mediante la pronta y eficaa aplicación de las 

disposiciones de la Carta relativas a la seguridad colectiva.* 

(W15675, L>sg. 56). 

Los países no alineados ven al Consejo de Seguridad, un brgano pt incipal de 

las Naciones Unidas, con gran fe y esperanza en sus empenos por preservar y 

consolidar la independencia política lograda a costa de mucho esfuerzo y precaverse 

de los peligros de la injerencia o de la intervención externas, bajo cualquier 

pretexto. 

El grupo de Ministros de Relaciones Exteriores de los países no alineados, que 

tengo el honor de presidir, asiste a esta reuní& del Consejo de Seguridad en 

cumplimiento del mandato otorgado por la Reunibn Ministerial del Burb de 

Coordinacibr de los Países No Alineados, celebrada recientemente en Nueva Delhi. 

Esa reunión encomendó a loa Ministros del Congo, Cuba, Ghana, el Senegal, 

Yugoslavia y la India visitar Trfpolf y reunirse con Su Excelencia el Coronel 

Kadafi, a fin de preeentacle el texto del comunicado l probedo y expresarle la 

solidaridad del Movimiento con la Jamhiriya Arabe Libia. Esa reunt¿n también 

enccmendb al grupo que viritara la Sede de las Naciones Unidas en Nueva York 

para reunirse son el Presidente del Consejo de Seguridad y el Secretario General. 

Asf lo hemos hecho y les hemos presentado el texto de ese colaunicado. Estamos hoy 

aquí en el Consejo para reiterar la profunda preoaupaafbr! del Uovimiento de los 

Paises No Alineados con motivo de loa graves acontecimientos ocurridos en el 

Mdlterránso central, que tiene graves oonrecuencias para la paz y la seguridad no 

~$610 de la regi6n, sino de todo el mundo. 

Durante varioe dias el Consejo de Seguridad ha concentrada su atención en esos 

acontecimientos, que se suscitaron como consecuencia del bombardeo de algunas 

ciudades libias por parte de aeronaves estadcs‘~idensee. La India, junto con varios 

otros paises, fundamentalmente del Movimiento de los Países No Alineados, han 

expresado su preocupac& y desaliento ante el cwso de lou acontecimientos y han 

condenado este acto de agresión. Este acto, que viola los prOp&itOS y principio5 

de la Carta de las Naciones Unidas, asf como las normas del derecho fnternacional, 

coh el riesgo consiguiente de una conflagraci ‘1 mayor, se realLz6 contra la 

soberania, la integridad territorial y la independencia de un Estado soberano. 

El representante de Libia sena16 al Consejo de Seguridad detalles conmovedores 
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acerca de la muerte y la deatruoción padecida por la poblacibn aivil en las 

ciudades bombardeadas. Esperábamos que el Consejo de Seyur idad, oomo órgano 

fundamentalmente responsable del mantenimiento de la paz y la hguridad 

internacionales, adoptara medidas decisivas para cumplir su responsabilidad de 

sostener la Carta, restablecer la paz y la estabilidad, y asegurar que no habria un 

empeoramiento de la situacián, 

El 15 de abril de 1986 el Primer Ministro de la India, Sr. Rajiv Gandhi, 

Presidente del Movimiento de los Paises No Alineados, formuló la siguiente 

declaraci6n respecto a esos acontecimientos: 

*La India y todo el Movimiento de los Países No Alineados están profundamente 

conmovidos y deploran el bombardeo esCadounidtntat de algunas ciudades de la 

Jamahir iya Arabe Libia, Se busca justificar tales actos como represalia por 

los actos terroristas que se alega cometí6 Libia. El Movimiento de los Paises 

No Alineados ha condenado categóricamente todas las formar de terrorismo, stan 

cometidas por individuos u organizadas por Eatadoa. En tato9 caeos 

particularos Libia ha declarado que no ttnir rtlaoi6n con las afirmaciones 

fomuladar por los E8tador Unidos da Andrica vinculindola a los rtcitntes 

actoa ttrroriotas y Ala misma se ha pronunciado aontrr todas lar optracionts 

ttrroristas, 0011y> el secuertro de aeronavea y el asesinato dt inacentts. A la 

luz de esto, este ataque tstadounidenst a la aapit81 de Libfa, íncluyendo el 

palacio presidtticial tn Trípoli, ts abaolutamsntt injurtífiaablr y mtr6oe la 

condtna de partt.de todo8 los miembro6 del Movimitnto dt los Paírts No 
Alintados. Coau Presidente del Movimiento de loa Paists No Alineados, exhorto 

ftrvienterente a los Estados Unidos y a tcdar las otras partes a qut ejerzan 

la mbxikna moderaci¿n y  no hagan nada que putda agravar la ya ttnsa situación 

en la regí&. El Movimiento dt 102 Países NO Alineados expresa su firme apoyo 

y solidaridad a Libia en esta hora crítica,a 

En su Séptima Conferencia Cumbrt el Movimiento de los Paioes No Alineados 

exprer6 su decisión de resistir las presiones econ6micas y polfticas que pudieran 

ejercerse por cualquier gran Potencia contra Estados ptquenos y vulnerables. 

Ante este panorama, durante 105 últinwrs tres meses , en respueeta a las ansiedades 

expresadas acerca de ias amenazas y la posible utilizacibn de la fuerza contra 

Libia, el Wr6 de Coordinac& de los r~í3es No Alineados, en una reunfbn 

extracrdinar ía, instó a que no se adoptaran medidas precipftadae, ya que 

situaciones de este tipo se resuelven mejor a través del di61ogo y no de la 

pcesián. No ob&kante, muy lamentsblemente I esaa exhortaciones fueron desoídas. 

4 6 
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En la vispers del comienao de 18 Reuni6n Ministerial del Bur6 de Cootdinscibn 

de 108 paises No Alineado8 en Nueva Delhi, se recibieron sorprendentes noticia8 

acerca del bombardeo a6reo de Libia. Inmediatamente tos Ministros oelebraron una 

aesibr de emergencia para examinar este alarmante aoontecimiento. De manera 

unhime con8ideraron que la agresibn a Libia representaba una flagrante violacibn 

de la integr idad ter r itor ial, la soberanía y  la independencia de ese psis 

condenindola categ6r feamente. Recordaron que 108 Jefe8 de EStadO 0 de Gobierno del 

&wimiento de 108 Paires No Alinead08 en su reunidn Cmbre de 1983, 

‘ob8ervaron con preocupación que persistfan las politicae de intervencibn e 

injerencia, presi6n y  uso o amenaza del 1280 de la fuerza contra numero808 

países no alineados, con consecuencias peligrosae para la paz y  la seguridad”, 

(ibid., p&. 53) 

y  exhortaron a todos 108 Estados a respetar el principio de que la amenaza 0 el uso 

& la fuerza no deben utilizrrre contra la integridad territorial o politica y  la 

independencia l con6mica de 108 Estados. 

Si bien el texto del ooaunicado del 15 de abril ya l psrece en la8 acta8 del 

Consejo de Seguridad, pernitaseao citar l lgunos extractor que rotlejsn el 

rrntiaiento de mofundr indignrcíbn y  pr+ocuprci6n experimentado por 108 paises no 

alineados. 

*Io ~ini8tror y  Jefer de wlegrcibn de lo8 Psisea Wo Alineados, . . . 

tomsron note con profunda conaroci6n e indignacib de lo8 ataques armados 

lanzado8 por lo8 ESUdO Unido8 de AIIkiCa con el apoyo y  fa cOlaborac& de 

su alirdo militar de 18 QI)A#, 01 Reino Unido, contra el territorio de la 

JanWhirij.8 Arabe Libia Popular y  &CiSliSte. Condenaron firmemente este roto 

de agreeibrr vil, flsgrante y  no provocsdo aontra uno de 108 peirer no 

alineadoa, que conrtituyb una violscibn del derecho internscional y  de 108 

principio8 de la Carta de lar Naciones Unidas y  pu8o en peligro la pez y  la 

seguridad internacionalee. ESte acto de agreetth cometido por 108 EStSdO8 

Unidos fue tanto más condenable cuanto que , en virtud de su condición de 

miembro permanente del Consejo de Seguridad, loo Estados Unido8 tienen la 

responsabilidad primordial de mantener la pez y  ta seguridad internacionales y  

respetar 108 principios de la Carta de las Naciones Unidas. 
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Le comunidad internaaional ha condenado todas las actividades 

terroristas, ya aran sometidas por individuos, grupos o Eotados. Por 

consiguiente, estos ataque8 de loe atador unidos terultaton ab IU&S 

censurables. 

. . . 

Los Miniotros y  Jefe8 de Delegacibn exigieron que los Entado8 Unidos de 

Aa6rioa purieran fin inmediatamente a 8us opmaoioner militares, que 

acwtituyen un8 violacibn de la soberania y  la integridad territorial de la 

Jamahiriya Arabe Libia Fopular y  Socialista, ponen en peligro la paz y  la 

aegucidad en la regtbn del Mediterráneo y  plantean una grave amenaza para la 

per y  la reguridad internacionalea. Wigieron l derir que se proporcionara 

indesnisacibn pronta y  completa a la Jauhiriya Arabe Libia Popular y  

Socialirta por lar pkdídar humanar y mat~rialea que habia sufrido. 

Lo8 Minirtror y  Jefe8 de Delegac& pidieron al Conrejo de &guridad de 

lar Naciones Onidar que adoptara medida8 urgente8 para condenar l m8 acto do 

agror& l íqmdtr que H repítteran tal*8 aata*. Tambíh ínrtarm al Consejo 

& Segurídrd l edopt8r medidas prra asegurar qw H pcogaraionara 

indmnfución pronta y aampleta l la Jauhiríyr Cuaba Libia Popular y  

Soatalírta. 

Los Blinfrtros y  J8fer de Dslsgaafbn unítostaron l la Jamahiriya Arabe 

tibfa Popular y  Socíalirta su pleno apoyo y ralidarídrd en la salvaguardia y  

la defetwe de 8u índopendenoía, su aeberanfa y  su integridad territorial. 

Espferaron 8~8 rinoerrr aondolenoiar a las autorfdadw y  al pueblo de la 

Jasshiriyr Ar8ba Libia Popular y  Soaialistr por las pirdidao que hsbfan 

sufrido.” (W17996, xhre. 1, 2 Y 6 l 8) 

Ii08 acontecfrhntar de la *zl%f~ 8euna erth frercor en nuertrar mentar. Lo8 

mimbro8 no alineados del Coneejo habian copetrochado un proyecto de rosolución 

equilibrado. Ele proyecto de resolucibn aondanaba eI ataque armado de loa Estados 

Unido8 contra Libia, y  exhortabe a que 80 abrtuvisran de inmediato de nuevo8 

ataques o amenaza8 de ataque. Tambíin condenaba todas lae actividader terror irtas, 

ya fueran perpetredar por índividuos, grupos o Estados. Dicho proyecto exhortaba a 

toda6 las parte8 a que 80 abstuvieran de recurrir a 1s fuerza, a que ejercieran la 

mcderacibn y  resolvíeran sus diferencias por medios pacfffcos de acuerdo con la 
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Carta de lar Nacíonei Unidas. Solicitaba al Secretario General que tomara todas 

lar medida8 apropiadas para restableoer y asegurar la paz en el Mediterráneo 

oentral. Wnentamos que, debido a los oinao votos negativos, incluido el triple 

voto, el Con8ejo haya perdido la oportunidad de dejar constancia de su compromiso 

aon los importantes conaeptos incluidos en el proyecto de resolucibn. 

Nue#tto grupo ministerial viene a Nueva York directamente desde ~ripoli, donde 

ha visto por si mirrmo la indola de los danos a las propiedades y las pbrdtdas de 

vidas que hsn #ido reilultado del bombardeo. Se destrtiyeron varios edificios en 

sonss reridenciale8. Desaparecieron familias enteras y  murieron 0 fueron 

gravounto heridos numerosos niRo y  adultos mientras dormian. cuando el grupo 

l inirtorial se l naontr6 oon el Coronel Kadafi en Tripoli, el 20 de abril, 61 hab16 

oon J# posar que ira acerca del caos causado por la accfdn de los Estados Unidos 

qur, cmo 41 subrayb, era nada menos gua un acto de agresión contra la soberania y  

la intrgridad territorial de la Jamahiríya Arabe Libia. Rechazó las afirmaciones 

do lo# Batador Unidos y de algunos de sus aliados que ligaban a Libia con recientes 

8t8qwr terrori8ta8 y neg6 cualquier vfnculacídn con dichos actos. 

8s ha tratado de cte8r UM relacibn de causa a efecto entre un ataque cometido 

wntra un Eatado soberano y una rerponsabílídad solamente supuesta, que ha sido 

d8meg8Uar r#l&iv# l oiertos roto8 de terrorinao. Nada puede jurtíficar el uso de 

la fuoru mrfvr o un ataque arma& contra un Estado soberano, en contravencidn de 

lo# pcin#í~io# y prop6aíter do la Carta de las Naciones Unídar. 

El Movimíonto de los Paires t4o Alineados comparte el rechazo mundfal del 

tarrorím. Ello queda reflejado en 1s dwlaracibn del Bur6 de Coordinací6n de los 

?afua toa Atinesdo&, aprobada en Nueva mlhi la semsna pasada, en la cual una 

reaaí6n concrete porsonoriza la amenaza del terrorismo y  la urgente necesidad de 

wWatírl0. Igualmente 8e incluyb la correspondiente referencia a ello en el 

pcoywto de resolucíbn presentado al consejo de Seguridad por las naciones no 

&líM&d8#. 

Aun ausndo el Consejo de Seguridad se encuentra paralizado como resultado 0~1 

triple veto, #us responsabílfdades siguen estando ahí. Es absolutamsnte necesario 

que el Conse jo de Seguridad, como brgano primordfalmente responsable del 

wntenfriento de la paz y de la seguridad internacionales, asuma sue 

t88pWm4abilfdades en ese sentido. El Movimiento de los Paises No Alineados y todos 
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los pueblos del mundo amsnter de la pas no desean que la aituaai6n empeore, 

Vonimoa aqui a pedir la plrtr a pedir que dianinuya la tena% y se ponga fin a eata 

aituaaih. Pedinw>a a lar Naoíonea unidas, al consejo de Seguridad y al Secretario 

GeRetal que auminiatren las inioiativas que son tan neoraarfaa para el 

reatableoimiento de la paz y la tranquilidad. 

Contrariamente a nueatraa expectativa8 y qaperanaallr la aituacff3n amenaaa 

deteriorarse ah nda. ffay un areaiente peligro de un renovado enfrentamiento y de 

una ampliaoi6n del oonfliato. Ea neoeaaria la roderacith en eatoa nomentor. Dobe 

evitarse por todos loa medios una l aualada. tl Conaejo de &guridrd tiene la 

reaponaabilidad milordial de tomar l acíonea provmtívaa, una reaponaabilidad que 

no puo& rehuir. mar míeabroa permanonter tienon la rerponubílidad l 4n mayor de 

permitir que el Conaejo cumpla con IUI funcionoa. Entre tanto, renovama nuertro 

llauaknto l la oomunidad mmdial pera que adopte una postura firma aobre la baee 

de loe pcinoípior y propbaitoa de la Carta. mchortuom fervientemente l nuestro 

Becretmio Genoral l que utilíoo al nhim toda au autoridad polftiaa y aoral on la 

aauaa de la pea y que eonvenre l lu pertea intereaadaa l *feraer aodoraat6n on 

oata rítuaoih orftiaa y l resolver l ue dtforeneias por rwdior praifieub de 

conforridad oon la Cecta de 118 Waaíonea anidar. 

pl prraerq (interprrteoidn del fr8naia)c my lar graaiaa al Míníatro 

de mlmíoner grteríores de lr India por lar amablea palabra8 que 10 ha dirigido. 

ti l tguiente oredor es el Seorotarto Metal de mlaoionee Wtrriorer de 

Yugoelrvía, Sr. Raff Diadarovía, 8 quien doy Ir bienvenídr e invito l tomar asiento 

l la mesa del Conaejo y formular su deolrrraí6n. 

Sr. DIZDAREVZ~ (Yugoalavír) (interpretao& del inglia), Sr. Preaidente~ 

Le doy lar gracias gmr haberme permitido partíoiper en lar delíberacfoner del 

Consejo de Seguridad, junto aon otroa siembroa de la delegacíbn de la munibn 

~íníaterial del mr6 de Coordinachh del Movimiento de loa Paires t#o Alineadoa, 

Ea bien acmoaida la poafcí6n de ni pnfa, la Rep6blfca Federal Socíaliata de 

Yugoalavia, en rrlacf6n con el reciente ataque de loa aviones de 106 tatador unidos 

contra la Jamahiriya Asabe tibia no alineada. Hemos venido aqui a darles cuenta de 

la evaluacfön, lao opinionar y las peticiones del Movimiento de los Paises No 
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Alinerdor - que cK#ukitUyon lar do8 torarrre partea de la totalidad de lor MiOrpbrOU 

da lar #ratono@ #bí&r - tal ~d(l~ fueron definidas y aprobadas unhiwunte y rin 

reaervam en la Xtwni6n Minirterial del Sur6 de Coordimoibn en Nueva mlhi. Eaa 

tarea fue ourplida l la porfeoaídn por el jefe de nuertra delo&i4n, el Minirtro 

de Relraioner Exteriorea de la India, que presidí6 nueltrr reun& en Nueva Wlhi. 

HB hay orai nada que rnadir l IU dealrrroi6n. 8in embargo, dererrfr reraltar 

l lgunmr ouertioner. 
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Lo6 paises no alineados están resueltamente en contra de la golitiaa de 

agtesidn en las relacione5 internacionales, en contra de los actos que violan los 

prinoipios de independencia, soberania e integridad de cualquier país, en contra de 

la’ politioa de amenaza o de uso de la fuerza, independientemente de qu& país la 

lleve a cabo. 

Los paises no alineados se han pronunciado undnimemente en defensa de la 

independencia, la soberania y la integridad de la Jamahiriya Arabe Libia. Siempre 

han defendido esos principios en las relaciones internacionales y  lo esth haciendo 

tambiin ahora, ti defender esos principios se están defendiendo tanto a si mismos 

aosro a otro5 países. Porque es 8610 sobre esos principios que pueden basarse la 

pas y  la estabilidad en el mundo y  1.a seguridad de todos nosotros. 

La Reunión Ministerial del Bur6 de ccuxdinacibn del Movimiento de 105 Paises 

Mo Alineado5 ha instado al Consejo de Seguridad de las Naciones unidas l tomar 

msdidas urgentes de condena de este acto de agtesián y  a impedir la repoticibn ti 

arte tipo de actos. W hicimos profundamente convencidos de que podemos afrontar 

oonseouoncies de amplio alcance y de que este es el mnto en que el Consejo de 

8rguridad deberla actuar de conformidad con sus responsabilidadea y  obligaoiones 

tale8 cou) l sth definidas por la Carta. Lamantablemente, sin embargo, el Consejo 

do Segur ídsd ha dejado de cumplir en este caso con sus obligaciones y  no ha 

aondensdo ni impedido la repetici6n del uso de la fuerza. E6to tiene uonsecuenoírr 

de 5apli0 aloanoe para la6 relacione5 internacionales. 

La violencia genera la violencia. Los problemas no pueden resolverme por la 

fuarta. La fuersa no hace sino multiplicarlos. Si se tolerara la pr~cticra 

aplicada en este caso contra Libia, se multiplicarian nuevas agresiones contra 

nuevas Libias. Iiabria nuevos agresores y  nuevas victimas, Aquello5 que no 

respondan hoy en forma adecuada no tendrán el derecho de hacerlo rmfiana. ~Acaso 

Puada aceptarse la senda hacia la ilegalidad en las relaciones internacionales? Su 

destino es sobradamente conocidor lleva, por cierto, a una situación en que la 

fuerõa y  las arma5 estarian a la orden del día. El ídioms de la fuer58 y  de las 

armas, aunque haya intsntos de mantenerlo dentro de zonaa limitadas, hace 

verdaderamente muy real el peligro de una conflagración mundial, tAcas este 

ataque contra Libia no nos ha llevado aún nds cerca de esa posibilidad? El Consejo 

de Seguridad, btgano de las Naciones Unidas y de la comunidad internacional, tiene 

una responsabilidad histórica de evitar que esto ocurra. Querrfamoa creer que el 

Consejo de Seguridad lo hará. I,QS países no alineados piden y  exigen que lo haga. 
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Llegamos aqui desde Trfpoli. Lo que allf vimos no haoe sino reforsar nuestras 

exigencias. VimOS escenas de muerte conmovedoras) de hombres, mujeres y ninos 

heridos y mutilados, vimos las ruinas de los edifiaios de apartamentos y de barrios 

de vivienda y el sufrimiento de personas inocentes. vimos que el blanco del ataque 

era la residenoia del aonductor de la Libia independiente, su vida y la de su 

familia. quimos testigos de una indignacibn justificada. oímos palabras de 

condena, pero no de venganza. Ni por parte de la gente comSn, ni en los niveles 

nds altos. 

Yodo esto caopromete adn m&s al Consejo de seguridad a cumplir con sus 

responsabilidades. 

tt PRtSIDttmE (interpretacidn del franc6s) t 161 próximo orador es el 

ministro de Relsciones Exteriores de Cuba, Su Excelencia el Sr. Malmierca peoli, l 

guien invito a tomar asiento a la mesa del Consejo y a formular su declsraci¿n. 

Sr. MALHItRCA PEOLI (Cuba) t Participamas en esta reun& del Consejo de 

Seguridad psra trstar de la agresi6n de los tstados unidos oontra Libia, en 

aumpliriento de una deuisi6n da la Reuni6n Ministerial ael mar6 de coordinaci6n del 

mistiento de los Pafses Mo Alineados reciin moluida en Nueva Delhí. 

~$1 mviaiento de los Odres Mo Alineados debe ommem&ar en septieske de 

eate aso, uoinoidiendo oon la uelebraci6n de su Octava conferencia Cumbre, el 

25’ l niveroarío de su oonstituai6n. l?n el cuarto de siglo Que nos separa de la 

~rimst’s Conferencia Cumbre, uelebrada en Belgrado en 1961, nuestro Mwfmiento ha 

debido l nalisar en sus diferentes reuniones - de Jefes de Estado o de gobierno o de 

Winistros de Relaciones Exteriores - la situación internacional y expresar su 

pcsic:Q al respecto. 

Desde 1961 a nuestros dias han sido celebradas casi cuarenta reuniones de este 

tipo. Uemoo participado en m& de la mitad de ellas y estudiado el desarrollo dld 

las restantes, y wemos afirmar que nunca antea el Movimiento de los Paises No 

Alineados mostrb una solidaridad tan firme, tan plena, tan undnime, como la que 

ofrecib la i.euni6n Ministerial del Bur6 de Coordinacibn del Movimiento de los 

Paires No Alineados al conocer de la brutal agresibn lanzada por el Ccbierno dc los 

Estados Unidos contra la Yamahiriya Arabe Libia Popular y Socialista. 
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Fuo aonvooada una resi6n de emergencia de los Ministros y  Jefes de 

Delegaoiones el mismo día 15 de abril, aun antes de la fecha prevista para el 

iniaio de la Reuni6n Ministerial y  alli fue aprobado, sin objeciones ni reservas, 

bi cmunicado que condenaba la agresf6n de los Estados Unidos contra Libia y  

l %prosabs la solidaridad del blovimiento de los Paises No Alineados con el pueblo y  

el Gobierno de Libia y  con su lfder , el Coronel Muamar Kadafi. 

La Rounidn Ministerial comen86 el 16 de abril y  el primer orador, antes de que 

amensara el debate general , fue el Ministro de Relaciones Exteriores de la 

Jamhiriya Arabe Libia Popular y Socialista. Nuestro oolega, Ramil Harsan Mensour, 

denunofã las oaracterfsticas del salvaje ataque parpatrado contra el pueblo libio, 

que habfa provouado fa muerte de ninor y  mujeres y  centenares de heridoe, y  

proolad taabíh la dbOíSí6n del pueblo libio de no amedrentarre ante 1.0s ataque8 

ni las l mnasas, y  de defender su independencia , su íntegridad territorial, su 

aoberania, al procío que fuera neceaario. 

Poateríorwnte, desfilaron por la tribuna da 1s reuní& minísterirl los 

Ministroa y  JOYOS do #lagacMn do las oasi cien delegscíonrs participrntos, que 

l xprruron en sus diaaursos, en varfadar formas, en mayor 0 mnor l xtenaí6n, la 

condona l la l greaíán de loa Estados Unfdom y  la solidaridad oon el purblo y  el 

aobimbo da Libia. 

Cuando ls Reunibn Hinistrríal aprob6 que una dalegaoí6n intbgrSd8 por la 

India, Yugomlavia, &nagal, Ghana, Congo y  Cuba viajara 8 Trfpolt, Libia, y  derpuis 

l tr Sede de las Waoionetr Unida8 en tWuavr York para ínforsrr de sus l uuardos, 
l strba l %preun& 01 untilsirnto unhhe da 108 paises nimnbros del ~víaiento de 

los Paf888 No Alfneadoa de condena 8 la bdrbara, ralvaje y  brutal agreribn de los 

Estados midos y  de l olidarídad con al pueblo y  el Gobierno de Libia. 
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Coneideramor que tal reaocibn, sin preeedentes , aorresponde al aaricter de la 

agresibn perpetrada y evidencia la conciencia de que talee agresiones, oolp~ la 

oometida ahora contra Libia, son en realidad agresiones contra la independenoia, la 

soberanía y la libertad de cada unc de nuestros paises, esa agresfön oonstituye Un 

peotiente, Una amaM2ar de que sanana tal violaci6h del derecho internacional 

puede repetirse contra cualquiera de nuestros paises. 

Es interesante comparar la unanimidad de lar casi 100 paíser reunidos en 

Nueva Delhi oon los resultados de la votacibn en este Consejo de Seguridad, en que 

8610 nueve de sus quince integrantes votaron en favor de la resolución presentada 

por los paises miembros del consejo pertenecientes al Movimiento de los Paires 

No Alineados. 

Adedr del criminal confeso, los Estados Unidos, y del C&pliCe 

ao-responsable, Gran Bretana , otros tres pafses expresaron con su voto que no 

condenaban la agreri6n cometida contra Libia, que no condenaban las sanifertacione8 

de terrorirao de Estado o de cualquier carácter y que no deseaben qur las Naciones 

Unidas trabrjarrn por preservar la psz y por evitar nuevas violaaionos de la Carta. 

Algunos de esos psfses proclaman su interis gor reforsar el pepsl de las 

#roioner Unidas y & sus diferentes &ganor, y rin l sbargo ante esta prepotente 

l gresí6n # un paír prqueno rutilan aoam c&nplfcer del agresor y eocavan l esta 

institución, al Consejo de Seguridad, su credibilidad y sus posibilidades de 

aontribulr a la bJsqueda de la paz y la seguridad. 

Cuando eea votaaibn fue realizada nuestra delegaci6n se encontraba en Trfpolir 

Libia, adonde llegamos el domingo 20 de abril y permanacims hasta la tarde del 

dfa 21. 

Coso es conocido, expresamos al Coronel Muammar Radafi la solidaridad 

da1 Hovímiento y le informamae de los resultados de la reuní& celebrada en 

Nueva Delhi. El Coronel WuarmAsr Kadafi nos expresá la gratitud de su pueblo por la 

actitud del ~víwiento de los Pafres t#o Alineados y nos reiteró la decfri¿n del 

pueblo libio de luchar por su libertad, su independencia y su soberanía, y su 

conf íansa en la victoria. 

En Tripolf vimos también los resultados de la agresibn de loa avioner de la 

Fuerza Alrea de los Estados Unidoe, vfsitarnos ‘.as zonas residenciales bombardeadas, 

lae oficinas destruidas de la Pmba jada de Francia , expresamos en el cementerio 

nuestro5 reapetos a los caldos y deseamos el restablecimiento de loa heridos que 

son atendidos en los hospitales. 
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vimos en los hospitales escenas terribles de ninos, jbvenes, mujeres y 

anofanos mutiladm, oondenados a la invalidez) pero aun allf, los heridos que no 

podfan hablar cerraban los puno8 y los alzaban para proalamar su deaisibn de no 

rendirse, de no humillarse ante los agresores. En las calles también los 

familiarea de las heridos y de las vfotimas nos dijeron que Reagan era el asesino y 

que ellos no temfan nuevas agresiones, que lucharfan, si ello fuera preciso, hasta 

la muerte por defender su independencia y su libertad. 

ID que no vimos en Iripoli fue el miedo 0 la vacilacibn. 

TampOCO hubo miedo 0 vacilación en nuestra Reunibn Ministerial en Nueva 

Delhi. jubo decisión. Decieibn de enfrentar la agresibn, de apoyar al agredido, 

de luchar por evitar que tales agresiones se repitan. 

UN Ministros reunidos en Nueva Delhí expresaron en la Daclaraoi6n, en los 

phrafor referidos al Mediterrbneo, que la agresión cometida por los Estados Unídos 

wntra la Jamhíriya Arabe Libia Popular y Socialirta ponfa en peligro la paz, la 

l atabílídad y la reguridad internacionales. Reafirmaron su total apoyo y 

solidar idad l la Jamhitíya hrabe Líbia iwpular y Sooialiata para salvaguardar IU 

independenoia, su wberania y mu integridad tertftoríal frente a las amenazas y 

presiones y ante la posíble utíliraoión de la fuerka, 

Esa solidaridad ee neaereria ante las amenazas de nuevar agresiones de loa 

Estados C?nLdcwr que han reiterado por las dealaraoíonea del propio Presidente 

kagan y algunos de 8us ct6mplices laas oercano8r que podrirn reprtfr su* ort~fnaler 

l wione* . pretenden ínoluso presentar a (IUB aliados de la Organíraoibn del Tratado 

del Atlintíoo del Morte (oTA#l o~llb dfspuertos a partiofpar en una agros& de dr 

amplío alcance, de 14s wtsplejo objetivo, t de destruir el Gobierno enoabezado por . 

el Coronel Muammar Kadafi. 

Es realmente l sosibrow el cinismo de que hacen grla los imperialistas 

nor teamerioanos y tambi6n 8~s aliados. Confiesan, sín recato, la comisí6n de sus 

crimener y alardean fnclu6o de mus planes de repetirlos en mayor escala. 

ti campana propagandística que el Gobferno de Reagan ha llevado a cabo durante 

mucho tiempo, durante anos, ha estado destinada a presentar al Gobierno libio wmo 

organizador y realizador de accíoneo terrorfstas y merecedor por tanto de aufrír 

acciones de castigo. 



ESpan 
XD/lO/aua 

8/W.2683 
-23- 

Sr. MalmiQrca Peoli, Cuba 

Si los senores imperialista8 apliaaran realmente eae c6digo de aonductat 

que lo5 obligara a aastigar a loe terroristas, &no explioarnos entonaes 5us 

relaoioner privilegiadas con los racistas sudafricanos y  con loe sioniatao 

do Te1 Aviv? 

Las paredes de eate Consejo de Seguridad han escuchado muahas veces loa 

diaauraoa de loa representantes de eso5 regfmenes en que han admitido con parejo 

ainiamo al de su8 aliad05 y  cdmplfces norteamericanoa, la realización de acciones 

terroristas contra civiles indefensos, en territorios de otros Estados, violando su 

soberanía y  su integridad territorial, reclamando su derecho a actuar al margen de 

lar norma de la ley y  el derecho internacional. 

TcAoa aabemoa que loa Estados Unidos mantienen un compromiso constructfvo con 

el r6giran del apartheid, el mismo que cometid en territorio angolano la matanza da 

Rasainga, ha bombardeado Maputo, la capital de Mozambique , ha realizado atentados 

de oolundo en Lusaka, la capital de Zambia, y  Qn 1975 invadi6 Angola y  adn Ocupa 

parte de au territorio. 

Todos uberoa que loa Ertadoa Unidos m5ntiQnen una alianza Qatrat¿gicr con el 

rlpiun do mi ~viv, el que ocupa loa territorios Arabes y  paleatínor, el que 

ínvadi6 el Lib5no y  uetc a Befrut, el que bombardaó a finea, el que hace pocos 

días lrnrb nuevos ataquea contra loa refugiado5 paleatinoa en territorio líban68. 

Bn realidad, e5 en Washington donde ae enouentra la arde del terrorismo 

ínternaoional, y el Br. Reagan ea su jefe daaQmboaado. LQa raciataa de Pretoría 0 

lo5 l ioniataa de Te1 ~viv ron 8610 discfpulo5 aventajbdoa de su tutor y maestro. 
Wo podeaor dejar de denunciar por tanto que Reagan y sus aliados preparan 

nuevas l greaíonea y tratar de crear lrs condiciones necesarias para evitarlaa. 

B1 ur%a declaraci&? quQ denuncia la puesta en marcha dQ nucvae agrQaionea, 01 

Presidente Reagan plante6 hacQ pocos dise que Qn Nfcaragus 56 eatcrba formando una 

nuev5 Libír en el patio de los Estados Unidos, para aprovechar la actual coyuntura 

y  tratar de modificar la actitud de 105 ciudadano5 norteamkricanos que, 

uyorítariamente y en forma reiterada, han Qxpreaado su opoeici&n a una agresibn 

militar norteamericana contra Nicaragua. 
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Por eco Reagan comimar ya uns canpaRa para tratar de presentar l Niaaragus 

0-0 Libia y preparar el terreno para nuevu l groaiones. Prwiraamte en el día de 

ayer, 23 de abril, el Sr. Reagan reiterb aus uenasas de wlvsr l agredir l la 

Jamahiriya Arabe Libia Popular y Socialista y retlaló taabikn que eetaba dispuesto a 

ordenar sgredoneo ailitsrer contra Siria y contra la Ropúblioa Isl&mioa del Irh, 

si 100 aonsiderara vinaulados a rauiones terroristrr. 

Todo esto constituye realaente un inoreible prmesor lleno ds oonetantes y 

grose~ns violaclones de las s&s elementales nomas de las relaaioner 

fnternacionaleo, en 81 que el oriminal fm dio r -e me orfmne~r *íno que 

bdaa,b ddvierte gua los repetir& cmatra ou vioti*u y contra nuevu vfotius. 

LW Catados Unidos, para tra: ar de arrastrar l me sliados eurogmos l IU 

oampatla de intoxicaoi6n aontza Libia y obtener rospal& l su agresibn, hablan de 

“pruebas irrsfutablerm rotar L virmulacián 6* Lfbir l asdones terroristas. 

Alg6n dfr sabrems quíiner crepararan esas suaiones, de qu4 fodon salieron 

la reeureoe para realísarlas. 

Todor rocordawa la supuesta agrerh víetnsnita omtrs ls flota 

~wteameríaanr en el golfo de Tdtin, que fun el pretexta utilírado m lo8 Bstadoe 

Gnidoe psrr desarrollsr su invasi6n l Víet Isn) y tsdos rmorbror, tambíin cbo 

deepude la pro$iom Brtados Unidas han r eeonocido que el inoident4 del Golfo de 

Tonkfn fue lisa y lIanamente una wntir8, una provo~a&n preparada psrs mtivar el 

apoyo 68 la opinf&n p(rbl%ea & la l greSí¿n Omtr8 Víet Nan. 
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No son nuevos estos rewrsosb Si en la guerra d4 Viet Na61 hubo un Golfo de 

Tonkín, en la invasibn nazi 8 Polonia el Ritlet de aquella bpoca fabriaó el 

inoidente de Ve8tergL.w. 

TaSbi¿n despu twr%sriamos c¿mo los nazis de entonaes fabriaaron la 

provoasción. 

No, no son nuevos los nrbtodos. La historia nos ha ensefiado que tsles 

provcuaaiones oonoluyen irremediablemente en la derrota, y lamsntable!a5nte exigen a 

los pueblos un enorme msto en vidss, en sangre, en trabajo destruido. 

. Los imperid1istrs son paderoaos, tienen mm85 modernss y ningirn rscr6pulo para 

utilisrrlrs~ mro pdra vencer tOndriAn que ahogar en mngre a millones y sillones 

de hombres \- mujeres, y antes serian derrotsdos 001~ lo fue Hitler, como lo fueron 

en gir6n 0 aomo lo fueron en Viet Nu. 

El Presidente tidel Castro, en di5curso pronunciado 41 pasado 19 de abril en 

41 wto por 41 vig&sim quinto l niverssrio de k victoria de Playa Girbr y de la 

proslmaci6n del carbter soaislists d4 nuestrs Revoluci6n, 84 refiri6 l una 

rmiente reunibn de este Cof184jo de Seguridad y 81 diaaurao -ui pronunciado por el 

reprwentmte de ni psfs, 41 RmbsjAdor Alberto Velasao, en que denunai6 que los 

autores de ls bruU1 sgre5i&n aomet~ids aontra Libis l rsu los legítino4 herberos 

da Hitler. 

11 Presidente tidel Csstro sefW&: 

l &ILCn quui se diforsncisn los mhdom de Resgu, s los m&todom de Hitler? 

Ritler inioisbs guerrrr no dec1srsda8, oon &tdques sorpresivo4 d4 sus 

brmbarderoa 8 cualquier hora &sl di8 o de ls noohe. Reagan, sorpresfmmente 

dtd GrAnAdA, 5orpresivAsmte sin6 los puortoa de Nioardgua, sin guerra 

bulAradA en ningUn0 de lo5 uAso sorpresivamente, p6rfidsmente bombardab 

Tripoli en hOrAS de la Mdrugsdd psrs 4lirinAr al Jefe de Estsdo y su fAmiliAr 

en contra de todas las narmds y todas las trAdiaione8, incluso d5 lis leyes de 

ld guerra. Sus m6todoa de usar la mentira sisteu&icamente para trater de 

justificar au hechos, buscar cmalquier tipo d4 pretexto, lo mi5mo para los 

,3rimne5 CoaWidOS 4n 6tAnAdA qlI4 PArA 105 crfnwn48 40s4tidO5 4h NicArAgUA 0 

los crimenes cometidos en Tripoli, 5on sritodos hítlerfanos. LS fornm de 

manipular groseramente la opini6n pbblíca para buscar apoyo a su polftica 

UsAndO los meclios tnsefvos son dtodos hitlerianos. Su constante exaltacf&n al 

chovfnismo, al patrioter iamo vulgar, son rnhtodos hitl-r ianob. Su arrogancia, 
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su prepotencia, su desprecio a la opinián públiaa internaoional y en l apeoial 

a los pueblos del teroer mundo , Lo que refleja incluso una connotaoi¿n 

racista, son inoonfundiblemente hitlerianos.* 

El mundo no puede eerrar los ojos ante la realidad, no puede ignorar que el 

camino de la agresión imperialista a loa pueblos que no se someten, que no obedecen 

sus diatados, nos conducirá a una terrible situación. 

Si debemos confiar en la palabra del Sr. Reagan , 8610 podemos erperar nueva8 

agresiones contra Libia o contra otros Estados independientes. 

Para concluir mis palabras, deseo reiterar nuestra confianza en que las 

Naciones Unidas y0 en especial, este Consejo de Seguridad, sabrh cumplir aon la 

misibn híst¿irica que les fue confiada de defender la paz y en ese empero poarin 

contar siempre con el concureo del pueblo de Cuba y de su Gobierno Revolucionario. 

Al pueblo y al Gobierno de la Jamahirlyd Arabe Libia Popular y Socialista lem 

ofruzenum nuevamente nueetra A\/s firme rolidaridad y la confíanse en 8u víatoria. 

Un pueblo decidido a defender su independencia y IU libertad jamh podti set 

derrotado. 

Sr. GBEfIO (Ghana) : interpretacibn da1 inglbs) : Sr. Preridanta: 

ni delegaci6n ya l* falicitb por ocupar la Presidenoía del Consejo de Seguridad. 

Sin mbargo, esta tarda tmnbibn quisiera felicitarlo y exprewrle mí utirfaoai6n 

Qersonal por la forma tan l xoelente en que ba venido dirigiendo harta l rte wnto 

lss laborer del Conrejo. Ghana y Francia wntíenen muy buena8 relaoíoner de 

amistad, a pesar de gue nosotros m somos partes del Africa de habla francesa. Mo 

aomplece seRalar que la interacui6n entre nuestros &e pafses se nmotor íaada, 

mbre todo, por el rampato mutuo de los principios y la historia de cada pafs. Sí 

bien mi relacibn persunel de trabajo con usted, Sr. Preaídente, LY relativamonto 

reciente aqui, en las Naciones Unidas, en para mi motivo ãe grsn orgullo haber 

reconocido ya sus VaStaS dotes diplomkicar. Indudablemonte, este Consejo se 

beneficiar4 enormemente de eatar bajo 6u dirección. 

La delegacibn de Ghana ya ha indicado sus puntos de vísta en el Consejo de 

Ssgurídad en cuanto al bombardeo de que fue objeto la Jamahiriya Arabe Libia la 

semana pasada. He pedido la palabra por dos motivost en primer lugar, porque 

Ghana tuvo el honor de ser incluida en la delegacidn ministerial da los paioes no 

alineados a la que 8e le confió la presentación del mensaje del Movimiento al 

Consejo da Seguridad y, en segundo término, porque los pronuncíamíentoa da ciertos 

dirigentes, a raíz de la reciente votacíbn del proyecto de resolución patrocinedo 
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por loa países no alineados del Consejo de Ssgutidad al reapeoto, nos hacen temer 

que se repita la utilizaa% de la fuersa contra un Estado mie&ro del grupo de 

paises no alineados. mr consiguiente, mi intervencibn constituye un nuevo 

esfuerzo por aontener la explosiva aituaaibn reinante entre loe Eutados Unidos y 

Libia, así como por ayudar a que eate Consejo siga el camino de la paa. 

En este sentido, he reoibido inrttuccionea de transmitir el pesar del 

Seoretario de Relaoionea Exteriorea de Ghana a usted, Sr. Presidente, y a loa denh 

miembros del Consejo por no hakr podido participar personalmente en el debate de 

hoy debido a otros asuntos de estado muy apremiantes. 

El Presidente de nuestra delegac&, Su Excelencia el Sr. B8li Ram Bhagat, 

Ministro de Relaciones Exteriores de la India, ya ha informedo al consejo de los 

detalles de la deciaib adoptada por la Reunión de tmergencia de loa Ministros de 

Relaciones Exteriores del IMviriento de los Países No Alineados, celebrada el 

15 de abril en Nueva Delhi, que recibió el apoyo de otros Ministros no alineados. 

No voy a repetir lo que dijeron. Sin l I))argo, ?arrítasens anadir que (Plana hace 

totalmente suya la profunda oonrternacibn expresada por los I4iniatror de Relaciones 

Exteriores co= consecuencia del ataque armada porpetra& al territorio wberano de 

Libia, no dlo por la in8cept8ble utiliraoi¿n de la fueraa par lo8 Irtados Unidos 

amtra Libia, en oontravenoi6n de la carta, sino porque la l greai6n dennfrenada 

sometida aontra un prfr no alineado oonrtituyd tarbiin UM violrci6n 481 derecho 

internacionrl. U mejor l xpreaí6n de nuestra condenac& del acto ilegal e 

inrenrato fue l ntoncee e%presar nuortra solidaridad oon Libi8 en las presentes y 

deadich8d88 cirounstrncias. 

E8 inport8nte que los miembros del Consejo sepan que 18 deciaibn de nuestro 

Wvimiento de culpar lisa y llrnarprnte 8 loa Estados UIA&S por su utilieacidn de 

la fuerza armsda en Libia fue adoptada deapuáa de un prolongado examen de todos loa 

arpectoa de le cuestión, incluida la afirmaci6n de loa Estados l.midos de que habían 

actuado en defensa Iegítilrul y en un l sfuerso por detener el terrorismo 

internacional. Sin embargo, la Reunibn Miniatsrial 118g6 unlnfm*wnte á la 

conclurfón de que la utilización de 18 fuerzd no podía excuaarae en arte cao0 por 

cuanto loe Estados unidos habian tenido a su disposícf6n muchas otras poafbilfd&dee 

pacíficas para hacer frente al problema. 
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Ademba, existfa el sentir generalizado de que abandonar la Carta y las normas 

de ctonduota internacional en este caso ooncreto equivaldría a sentar un 

peligrosisimo precedente del que a la larga serian victimas loe pafses no 

alineados, en su mayoría pequenos y militarmente insignificantes. 

No voy a ahondar en argumentos jurídicos contra la afirmación de los Estados 

Unidos de que actuaron en defensa propia, de conformidad con el Articulo 51 de la 

Carta. Mi delegación ya lo ha heoho, Pero si quisiera recordar 8 los miembros del 

Consejo que los paises no alineados , en lo fundamental, han logrado y mantenido SUS 

respeotivar independencia y condición de nacibn a travds del respeto y la promocibn 

de los principios y propósitos de la Carta. Los mismos principios garantizan 

nuestra sobersnir y nuestra seguridad individual y colectiva. Es nuestro deber 

cerdinal, entonces, defender y promover los principios y propbsitos de la Carta en 

todo momento. En estas circunstancias; no puede haber una adhesi6n selectiva a los 

principios de la Carta sin que se menoscaben correapondicntemente la seguridad y la 

pwvivsncis de nuestros respectivos paises. Ghana considera, por lo tanto, que es 

deber solene, en el interds de la prz y la seguridad internacionales y teniendo en 

cusnts la vulnersbilidsd militar de todos los Estados no alinesdos, unirre a esta 

condenaci6n abierta del uso de la fuerza smsds por los Estados unidos de An$rica 

en su controversia aon Libia. La Carta y el derecho internacional proscriben en 

general l 8te ourso & sccibr y nos proponmm seguir apoyando la observrnoia del 

dereaho y dsl orden intetnscíonales. 

Nuastra visita l Libia esta semana psrmitib a mi delegación tomar conocimiento 

de ptiurs mano de los resultati trauak&icos del empleo de la fuerza psra el 

arreglo do las controversias entre los paises, Las víctimas del %ontbardeo 

quirbrgico” a que sometieron los Estados unidos a ~rfpoli, por desdicha, en su 

mayor parte fueron mujeres y ninos. fas inscripciones en las llpidas del 

oesmterio Sito en las afueras de Tripoli muestran que las victimas eran a 

veces do seis, siete y nueve allos. Murieron en su sueno ínocente a las doa de 

la madrugada del 14 de abril. Los errores cometidos por los bombarderos de 

los Estados Unidos ya sea al identificar sus blancos o de punterfa, condujeron 

a 1s pirdida de muchas vidar y bienes civiles. LOS ocho miembros de la 

familia Mfshergi, una ,wdiente y bíen conocida familia libia que moraba a 

unos 100 metros de la Bnbajada francesa en Tripoli fueron cruelmente asesinados en 

Ou lecho en esa temprana hora de la aciaga manana. En el Hospital Central de 

Tripoli vímo8 a nifloa pequenos gravemente herfdos I algunos padeciendo lesiones 
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aerebraler irreversibles y  otros aguardando meramente que la pooa vida que lar 

quedaba se le8 eocapara para desoonectar los ristemas de apoyo vital. Las 

aaraaterietiaas mortales y  de retardo de las bomba8 especialmente inhumanas 

utilizada8 en el ataque armado acteaentaron trbgiaamente la cantidad de vfotimas 

mAs alla de las inmediatamente conooida8, prque algunas de esas bombas espeafales 

explotaron horas y  ah dfar derpubs del ataque, mstando y mutilando a civiles 

desapercibido8 . A tal punto que una víatima que vimor en el horpital habia perdido 

un antebrazo y  su ojo dereaho cuando, do8 días dO8pdS del ataque intentó, un 

regundo demailiado tarde, ralvar a alguno8 pequefIo8 que jugaban con una de ertas 

bomtw que aún no habia ertallado. Podria reguir relatando mis observaaione8, pero 

voy l ahorrar el tiempo del Conrejo y  no voy a abundar en estos detalle8 

tr uaulento8. Simplemente asegurari que nue8tra experienaia frurtrante aonvenao l Jn 

d8 a la delegacibn de Ghana de que 8e debe 8eguír rechazando el l aapleo de la 

tuerza com medio de 8olucionar controversias. 

Podriaw8 preguntarno con jurtlcia , como se ha informado que lo hicieron 

l lguoos dírígenter de 108 KStadOS Unído8, &qu/ hay de laa mUjOrO y  los níflor 

inocente8 víctírar de la8 balar are8ínas en turopa y  en el Oriente Medio? Deseo 

reiterar ínequivoasunte que GhaM ha UOnden8dO y  roguiri oondenando todos lo8 

wto8 arbitraría8 de terrorímo, CUalqUíOra sea IU OrigOII. Reao pcrdído 8 un . 

wnnacionaf inooente durante el llamado l 8alto al avi¿m reauertrado que 8e 

enaontrata en la pista del aerquerto de Usltr. Lamantaws le violenoir encono08 

CMIO lo hacemos ahora, ya 8ea ella llevade a aabo por índivíduos 0 por B8t&do8. 

Bín embargo, no aompartiraor la opinfdn, tal como lo de#taclaron slohom C8tadO8 

europeos, de que se puede detener 0 l límínar totalmente el terrorhar, internacional 

iniciando A68 violenafa. La historia l stii llena de ejemplo8 de violencia que dan 

lugar a mayor violencia en un ciclo interminable de violencia. tiir atin; creemos 

que 108 E8tadO8 deben procurar no ser VOhiCUlO8 del t8rrOr , por cuanto tale8 acto8 

ficilmente pueden degenerar en una guerra con tremendaa conreouenciar para la pe8 y 

la reguridad ihternaCiOnal88. 

En nuestra reunión con el dirigente libio, SU Excelencia el Corone! i4uanunar 

Kadati, ncm reíteró las anterioree negativas en cuanto a la reeponsabilidad de 

Libia por el terrorirmo internacional, No tenfamos pruebas para cucationar la 

forma en que el Jefe de Estado libio se desentcndfa de la reapon8abilfdad por el 

terror iemo internacional. LOE opositores del Coronel Kadaff últfmamertc acusaron 

. 
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en forma vooinglera a 61 y a tibia pero oabe senalar tambf4n que no 8e han 

preaentado grUebas irrefutables al Coneejo de Seguridad para fundamentar tal 

acu8aaibn. Pensarno% que el tema es tan serio que toda prueba sustancial de 

oompliaidad de aualquier Eatado con el terrorismo internacional debe ponerse a 

dispoeición del Consejo de Seguridad para que Bete la analice objetivamente y tome 

la8 medida8 nece8arfas en pro de la paz y la seguridad internacionales. por lo 

tanto, mi delegaci6n no puede aceptar laa acusaciones generales y no probadas, y 

mucho meno8 aprobar el empleo de la fueraa armada por ningún Estado Miembro contra 

Libia. 

LOB Eatadoa Unidoo de Amkica y el Reino Unido han seguido asegurando a sub 

rrrpectivoa nacionalre y  a la coulnidad internacional que 108 ataques con bombas de 

la semana prsada apuntaban a inrtalacíonee militarse y terroristas. LO que vimos 

hace unoa diar en Tripoli prueba lo contrarioa lar victimas del bombardeo fueron 

fundamentalmente civilea) los blancor aelectivorr mortraron claramente que el 

objetivo eran loe hogares do1 dirigente libio y  de alguno8 de sus colegaa, y  de ahí 

la concentracíbn del bombardeo en Lona8 civiler. ta motivo de gran perar para mí 

delegacidn que lar Eatador Unidor de tirica y el Reino Unido, ambos miembros 

perunentea del Coneejo de Seguridad, hryan deoídido no $610 emplear la fuerza 

armede c#>ntra otro trt8do Meabro de lar Mecionee unidas, rino que hayan 

releocionado adenir blanuoa aivílra para arta muestra de poderio de fuego. 

ni drlegacibrr ha usado hoy de la palabra para exhortar a eate Conrejo a que 8e 

ponga l la altura de su mndato y  no ee deje arrartar por l entímientor ni polftíear 

partidarias para optar por el fhfl camino de la conveniencia. 
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La Carta ha aido violada y eaa violación no debiera asumir legitimidad 

siqlessnte porque en ella partiaipó una superpotenoia. La filosofis de que la 

fuerza os correata cuando un Estado puede salirse con la suya es una politioa 

sra8íoa, desacreditada y peligrosa que el Consejo de Seguridad debiera desalentar 

de amera firme. Esta es la era de la cooperaci¿n internacional y de la 

intordopendenaia, y necesitamos garantizar colectivamente que no se inicien guerras 

que bien podrían estar fuera de todo aontrol. 

Remos aondenado el uso de la fuerza por parte de un miembro permanente del 

Consejo de Seguridad, pero ese no es nuestro irnico objetivo, ni el propósito 

primrdial de este debate. Nuertro objetivo es ayudar a que Ie respalden las 

noraaa que roduruan la tirantez entre dos países y allanen el camino para una 

soluai¿n no q ilitar de la controversia. A este respecto lamentamoe ciertar 

doularsaiones que han aparecido en la prensa recientemente, en el sentido de que se 

rapstiria la utfliraaián de la fuerza. Deseamos exhortar a amban partes a que 

satbn aon 01 Jximo de mderación y  en cuta etapa confien en el importante papsl 

del Seuretsrto General en la búaqueda de una solución. 

Ls ~lsgsofón de Ghana es consciente de que el proyecto de resolucibn 

prowntado por loe pafsos no alineedos miembros del Consejo de Seguridad ha sido 

rechutado por el triple veto de los E8tsdor Unidos, el Reino Unido y ?ranaia, -ro 

no oomídoruor que haya aesado la responsabilidad &l Consejo para l fíansar y  

vekr por ls pae entre los Estados Unidos y Libía. En 88ta tarea los pafws no 

slítm6os puden deaeapanar un papel y  aprovechamm esta oaadn para exhortar al 

Cmrojo, l tradr de su Presidente , a que lo oonríderen seriamente. 

?inaMente, mi delegacíón no darfa por aoarpletada su íntervencikl hoy si no 

hiaiksmos hfncapf6 en que el Ccnrejo de Seguridad y la comunidad internacional 

debieran l bordu la raiz profunda del problema del terrorlomo con valentfa y 

objetivídad, a fin de eliminar el fen6meno del terroriomo internacional. La 

assversctán de que la causa profunda del terrorismo ‘e6 el comportamiento criminal 

del Uobíerno de Libía y  sue agentes” no aa s¿lo diffcil de comprobar> equivale 

trabL&n l aonfundir los eintomas con las causas. Todos los laiembroa del Consejo 

raben, aun cuan& 1y1 lo edmitan públicamente, que la causa del terrorismo 

internacional es la frustracibn que sienten paleetinos y árabes en general debido 

al fracaso de la comunidad internacional, especialmente de loe amigos de Israel, 
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en afianzar la justiaia que gatsntiae loa dereahoa inalienable8 de aillonea de 

palestinos a una patria y a una vide digna y aeguta. La vinoulaoibn entre la 

exigenaia de juatioia, loa dereohoa inalienablea y el fenbwno del terrorismo ea 

demasiado alara para negarla. Esta ea la verdad, toda la verdad y nada Jo que la 
verdad. En tale8 condiciones, a meno8 que sean abordadaa lar raiaea profundas, el 

terrorismo continuatA, a pesar del Coronel Kadafi. 

Esta es una ooasib solemne e hiat6rioac y ri deleqacidn quisiera inatar a 

este Consejo, eapeoial~ente a aua l ieabroa permanente5 , l que defiendan la Carta ya 
que no hay otra alternativa que rata reaponaabilidad para que aobrevivaroa y noa 

desarrollemos en paz y amonia. Aprobar indireotawnte la amenaaa o el ueo de la 

fuerza es comprometer el prestigio y la autoridad del Consejo, en detriwnto de 

nuestros interese5 comunes. Dejeroa l trAa lo ocurrido y pcrocureros nuevos aarinoa 

de paz y de relaciones oonstructivas l irtre las prrtea en la aontroveraia. Por 

aupuesto, estamoa dispuestos l deaempeltar nueatro popel, por fnfim que aes, pera 

lograr cate objetivo. 

El PRtBIDpWPp (interpretaoída del franah)r hgradeaao al ardor lar 

aaables palabra8 dirigídar l mf y l mi psis. 

Sr. ADWQ (Congo) (interpretmidn del franoia)t tl Congo ya ha 

l xprrrulo reoientemento aua puntoa de viata, el 18 de abril perada, aobre la 

agreaibn - que cardena - perpttada por loa tatabo, Wnidoa de Aa#rfca ocmtra Libia, 

su aoberania y au integridad trtritorial. 

por lo tanto, no loa repetirA y a610 l qreqarA en forma breve que una 

superpotencia, miembro del Conaejo de sagurtdad, con una eaonoda, una nonada y una 

fuerza raflitat conaiderablea, 0010 se ube, no puede Wardear a un psqueflo psis 

miembro del Movimiento de loa pafaea ño Alineados, wa wnoaprwio y en violaoidn 

de la Carta y de otros inatruaentoa internacionalea, especialmente aquelloa 

relativo8 a la solucidn pacifica de las oontroveraiae, l in que la cmunidad 

internacional se nicnta conaovida. 

La espontaneidad de milea de manifestante8 hoatiles a esta aqreaidn 

norteamericana ha surgido en todas lar capitaler del mundo, entcr rllaa Berlin, 

ciudad que - irania del deattno- - se prestante ha sido el or’.gen de la agresidn. 
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El Congo, 68 miembro de la delegaci¿n ministerial enviada por el Rur& de 

Coordinación del Movimiento de 108 Paises No Alineadon) es en esta condioidn qur se 

inuoriba mi breve intervención, en lugar de la de mi Ministro, que 8e ha virto 

impedido de conourrir. 

Apraoio y  hago mfas las aontribuciones muy importantes de los Ministros de 

Relaciones Exteriores que me han precedido en el u8o de la palabra, en partioular 

la del Ministro de Relaciones Exteriores de la India, Presidente de Ia cblegaoión. 

Cada vez que una deaisión de la importancia de un proyeato de resoluoib, del 

Consejo de Ssguridad es rechazada por motivos diversos , alguno8 inolwive vblidos, 

existe siempre el riesgo grande de privarse, por ello, da camino8 y #dios 

propicios para la acción y creadores de esperanzas. 

Asi ocurre con ciertas disposioionea esenciales que0 - si hubiera sido 

aprobado el último proyecto de resolucibn - hubieran permitido l las N8uioner 

Unidas, l au Secretario General 0 al Con8ejo de Seguridad jugar un papel que 

estuviera l la altura de los l contecimientoe y de la crisia que justif ío6 el 

plantoamiento del amo ante el Consejo. 

Este -1 hubiera podido contribuir si nu a fwilítar el diilogo entre laa 

partes, por lo menos a alentar a rwurrir s 108 medio8 paoifioa d, solwib! ds las 

oontrovrraias que l xi8ten abundantemente dentro drl orden ínternaaional. 1l0 

habiendo tomado ninguna medida en ese 8entidor lo8 partidarios m&a dwídidoa de 

haoer uso de la violencia rrmada podrfan considerrr erta e8peoie de anestesia por 

mrte de la Organitaoibn 06183 un homenaje l mu politica. 

Por tanto, parecerf8 de sumo interk para la pas y la seguridad 

intsrnseionales no alentar, sea por abstención u omisi6n, el desarrollo de un 

derwho s este tipo de violencia, inclusive bajo 18 cobertura de Ir htgftims 

defensa. 
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Así, en efecto, se han desencadenado en el curao de la historia los 

a~ontsoimientos ímportantear cuya ohiapa inicial siempre tuvo como mbvil deciaíoner 

unilaterales basadas en una interpretacidn libre, por lo menoe, de lae 

diapoeioiones ooleativas. 

En ooneecuencia, hay que subrayar la importancia de la diplomacia preventiva 

en eete caso eapecifiao. ti aAgnarse, por ejemplo, oomo un deber el anoliaar un 

fenómeno universalmente condenado oomo el terrorismo, con el fin de sacar todas las 

conaeauencian en el plano de la relacidn entre este fendanno y las cuestiones de la 

paz y la seguridad en el aundo, el Consejo de Seguridad eataria realitando 

ciertamente una tarea Jtil. 

Habiendo dicho esto, mi pafr desea l brayar las gravea preocupacíoara que 

pueden oauaar en la actualidad algunas gestiones realizadaa por algunas Fotenoiaa 

llevad.: .. de la intención proclamada de. combatir al terrorismo. ND nos cabe duda 

ninguna de que la conunidad internacional llegaria fioílunto l círcunaoríbir en 

sus oinonea y reaultador una nocíbn aobro la cual la Aaambloa Genoral de lar 

Nactoner unid88 ya se pronunció por consenso en Ir reaoluoidn IO/ól. 

Se roaordar4 que la Malea General de las Iuaaíoner Unidas titulb l eaa 

re8olucidn 

l kkdidaa para prevenir el terrorfrm tntornaoi0nal que pone en peligro 

vidas humanas inouenkr o oauaa au pdrdida o uomprometo la8 libettader 

fundamentales, y l rtudfo de las causea aubyaoentea de las formea de terrorim 

y loa actoa de violenoir que tianen au oc ígen en lar af liclcíoner, la 

fruatraci¿n, loa agravios y la deae~peranza y que conducen l algunm personas 

a l aorifioar vidar hunww, inuluida la propir, en un intento de lograr 

cambios radioalea. l 

He aquf la quintaerencia del problema. Con la voluntad decidida de poner 

tkmino a ese hecho y no suscitar oufrimientoa euplementaríor, erta Organíraoibn 

podria conseguir de la mayorir de loa Estados o individuo8 llevados por la red 

peligrosa de acudir a la violencia y al uso de la fuerza , una norma de conducta en 

loa asuntos internacionalea. 

Se trata de un llamamiento a la razón, a la moderac% y a la cooperación lo 

1~4s amplia posible, rin exclusivas, para el bien de la comunidad internacional. 
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El PRESIDENTE (interpretacibn del f!tanoin)a Concedo ahora la palabra al 

representante de loe Estados Unidos que desea intervenir en ejeroioio del deroaho l 

aontee tar . 

jr. WALTER8 (Estados Unidos de América) (interpretacibn del inglbs)a No 

deseo exaltar los insultos personales del Ministro cubano de Relaciones Exteriores 

contra dirigentes de mi Gobierno. La aomparacf&n uon el hitlerísaw es indignante. 

cíentos de miles de americanos dieron sus vidas combatiendo a Ritler. El ni 

siquiera sabe lo que es el hitlerismo. Mi paie ha reaibido 1168 de un millbn de 

refugiados que huian del terror y la represfán de su pals% el 10% de la poblaoibn 

hs l saapsdo del terror y de la represión de su Gobierno, y /l intenta venir aqui l 

darnos leo?íones sobre lo que es y  no es terrorismo. 

Acabamos de oir declaraciones de miembros de una delegaci6n que particípb en 

1s reunidn a nivel minístsrial del buró do Coordinacídn del Moviaiento de los 

P8ise8 No Alineados, celebrada en Nueva belhi la semana pasada. Quiero recordar 

que los %o alineadosa emitieron un coauníoado el 1S de abril que l taoaba l los 

Estadoa Unidos por todos los ~~188, incluido un ‘acto de agresi6n vil, flagrante y 

no provocado contra Libía”. (W17996, snexor drr. 1) 

Ll l lines~iento de los no rlínerdos uontrs los Bstsdos Unidos no es nuevo, 

pro raras veces ha sido tan descarado 00~0 esta tarde en esta sala. mrante reís 

allos se ha venibo librando un aontlioto ímporrtante entre Ic& l Iraq, nf UM sola 

palabra sobre ello l psreee rn el ooeunicado no alineado. ~1108 hablsn de un nboro 

ae personas infínítsmente ds pequeso. por qui? LPor qu& hay una unaníteidab tan 

total prra atacar s los “,stadoe Unídos y no se dice nada respecto a una guerrs 

ímportante que estb oostando míles de vidas? Quisis esto sea el no alínear~entor 

no lo 86. 

saco tres dfas los Estados Unidos, junto con varios miembros de este Consejo, 

votaron contra un documento igualwnte defectuoso en el que se aondenaba 

injustificadamente la accibn de los estados Unidos en Líbía. beberían de saber que 

mi psís entá profundamente indignado y no olvidarb esta versidn tan parcial de los 

acontecfmíentos recientes. Repito% &Cudntos americanos han de morir antes de que 

se no8 reconozca el derecho a hacer algo? 

Al leer estos dos documentos, me pregunto a mi mismo el sue autorde realmente 

no estdn confundiendo el criminal con la victím- &, si son plenamente conscientes de 

las implicaciones de sus acueacionee. Me sorprende que en ningún documento se 
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aluda al tarroritmo libio, el aual ha sido demostrado amplia y repetidamente ante 

el mundo entero. Los Gobiernos del Reino Unido y de la Repdblioa Federal de 

Alemania han reaonocido que tienen en BUS manos prueba8 irrefutables de la 

complicidad libia en el vil criam de Berlin. ¿Por qub no aluden a las numeroaa8 

amenazas del coronel Radafí contra los Estados Unidos, incluido un llamamiento a la 

guerra en 100 frentes? como dije en esta sala el 15 de abril% 

*Constituye una hipooresfa equiparar la respuesta al terrorismo Qon el 

terrorimno) tambi6n lo es equiparar al criminal con quien oombate el crimenr* 

(SA’v.2674, da. 19). 

Ante los repetidor acto8 de violencia contra ciudadano8 norteamericano8 y 

deepuk de una gran moderacibn, 108 tstador Unidor reaccionaron anto actor 

intolerablee de Libia. Como dijo el Presidente Reagan la aemana pasada, permanecer 

imparíble contra ataque8 terrorirtas libios como la bomba de Berlin no harfa rir 

que alentar y pcoduair dr terrorirmo en el futuro, 

PM ha sorprendibo auahfriam l 8cuchar cbnw, se denunciaba l mí pair ante erte 

Consejo por algunor psfrer que han buroado y reofbido cooperaoí& aotivr de lom 

Eatador unidor para reeclver mus propíor problema relaoionadoe con el terrorismo 

y que no han dudado en utilizar la fuerra para haoer frente a emte problema. 

m eeuuchado otra aauraaib! durante este dob&te l la que quiero rhorr 

oponerme. Se ha dicho por varioe oradorer que la l ací6n de los Brtador UnMor 

en Libia era condenable porque un pafm grande habia l taaado a un pair pequono. 

La referencia al tradko de dos pafrer puede -1: verdad, poro seria el úníao 

elrmnto da verdad de eu aouwaf6n. Le8 preguntarir a loa que no8 han centado lo 

que han visto en hfpolír ¿Víeron urtader la carnicerfr de hombree, mujeres y 

nfnoe en los aeropuerto8 de Viena y %ma? Lvferon uatedem los muerto@ y heridor de 

Berlin? LOS agente8 del Coronel Kadafí han dejado un rartro de cuerpo8 heridor y 

mutiladoa desde Eeirut harta Berlin, Algunos prefieren no wncionar erto de 

ninguna manera y yo me pregunto por qu6. 

La referencia al tamaho de una nacfbn no eb prtínentel lo pertinente son loa 

derecho8 de la8 naciones, grandee 0 pequenar, loa derecho8 teamocídcm en el 

derecho internacional y en la Carta de Iar Naciones Unídae. El Articulo §1 de la 

Carta reconoce completamente el derecho objeto de erte debates el derecho de 

legitima defenea de lo8 Estados Hiembros, el derecho a defenderse a af mismos y a 

BUS ciudadanos. 
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Hablar del tamaho no tiene nada que ver con el terrorismo. En el bajo mundo 

del terrorismo, desgraciadamente, 14 muerte viene en pequenos paquetes. Por 

ejemplo, los explosivos encontrados en una maleta en el aeropuerto de Heathrow el 

jueves pasado pesaban mnos de 10 libras, pero eran lo suficientemente poderosos 

co110 para destruir un avi6n con todos sus pasajeros y  su trfpulacibn, todos 

inozentea, que sobrepasaba el ndmero de 300. El explosivo que dan6 el avidn de 

paSajQrO8 de la Trans-World AfrWayS (TWA) el 2 de abril pesaría, a juicio de los 

expertos, menos de una libra, pQro su fuerza fue suficiente para abrir un agujero 

en un lado de la aeronave y causar la muerte de cuatro pasajeros - uno de ellos un 

infante, quiero anadir - y  poner en peligro la vida de todos los que estaban a 

bordo. Las armas con las que se iba a atentar contra el club de funcionarios de 

los Eatados Unid08 en Ankara, el viernes pasado, eran granadas de mano, pero 

podrirn hakrse cobrado un mntbn de vidas nortcanericrnas y turcas si el atentado 

no hubiera sido desmantelado por las autoridades turcas. Y en el mis trbgico de 

los íncídentes, se dfsparó l la cabeza y se ast6 en el Líbano a tres rehenes, uno 

de ellos norteaurfoano y dos britinicos, y otro norteamericano miembro de la 

majada de los Estados unidos en Kartum esti en un hospital gravemnte herido por 

uns bala terrorista. 

t& haae falta ulra tecnologia avanzada ni los recursos de un pafs grande para 

l xtonder la destruooíán en la sociedad civilizada. El terrorismo puede ser llevado 

l a8ba pnt un pequetio grupo de individuos decididos, tanitiaos y - yo diria - 

denn tea. Y 0110 CoWtítUyO un pQligr0 adn mayor 61 Qstb apoyado por un Estado, 

oom Libfa, en flagrante vfolacíán ddl inciso 4 del Articulo 2 de la Carta. 
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Querría deair algo más. 

Muchos oradores han senalado a la atención Yas víctimas civiles en Libia. 

~55s víotimas fueron realmente de lamentar. Pero es importante recordar que fueron 

ei resultado de una respuesta legítima de 108 Eetados Unido8 a reiterados actos de 

terrorisaw, de Libia, Llevados a cabo o planeados, en violación de la Carta. 

Tanbi¿n es un hecho que los blancos civiles fueron evitados en la medida de lo 

posible. No fue áste el caBo con los incidentes terroristas que ya he mencionado. 

Las cuestiones que tiene el Consejo ante sí no son el tamano de los Estados o 

155 víatima civiles. La cuestián principal sigue sien& el flagelo del terrorismo 

y  c¿#, pueden hacerle frente los países civilizados. 

Ni una vez se ha mencionado a Libia. &Acaso Los paises europeos han senalado 

l Libia sin pruebas? Catorce 'diplau~tícos" libios fueron expulsado8 de 105 países 

europíos en el última par de anos por "actos criainaler". ti pregunto cuántos de 

los no alineados lo advirtieron. 

En cuanto l las declaraciones formuladas por oradores anteriores en este 

detwte, no puedo dejar de menoíonsr mi objeci&n personal a un comentsrio en 

l speeíel, heoho por el representante libio el lunes pssado. Dijo que las accione8 

de Los Satados Unido% en Libia eran acciones ‘contra t& la naci¿n kabe”. Ese 

souaaoi6n es evidentmente falsa y  equivale a una calumnia contra el pueblo de los 

Estabos Unidos. No es cierta porque los Estados Unidos nuntíenen relscíones 

l 5trechas y valiosas con la mayor parte de los países del mundo irabe. Como dijo 

ayer el Presidente Reagan* 

"Que nadie confunda esto uon un conflicto entre las democracias occidentales y 

el mundo 6rabe. L&s que toleran la guerra mediante ataque8 cobardes a 

teroerar p5rte8, inclusiw mujwes y ninos, no son sino una ínfima minoria. 

Ssperamos y rogamos que el mundo Arabe se sume a nosotros para elfminar este 

flagelo del terrorismo." 

Los comentaricts de Libia contra mi país son calumniosos, porque los Estados 

UniMor, como todos sabemos, es un pais compuesto de pueblos de muchos origenes 

/tnfcor diversos, inclusive personas del mundo irabe. Los kabe-estadounidenses 

forman parte plenamente de nuestra sociedad estadounidense. Ellos valoran SUS 

lazos oon el mundo Arabe y son un elemento esencial del intercambio cultural 

Arabe-estadounidense. Comparten con otros estadounidenses el sentimiento de horror 

por el aumento del terrorismo y  apoyan los esfuerzos para combatirlo. 
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Pormítasene hacer un comentario final. 

In 108 tltimor días varioe i)aises, inclusive especialmente países de Europa, 

han tomado medida8 que subrayan XI preccupación por el terrorisimo libio. Esas 

modidar inoluyeron la restricci6n del personal y  las actividades de las Oficina8 

Popularer de Libia, a8í como otras medida8 para controlar y  limitar el movimiento 

de 105 libioa, tanto en el nivel oficial como nc oficial. Los Estado8 Unido8 

celebran ratos acto8 como parte de la respuesta que necesitan la8 sociedades libres 

para protegerse. Tambi&n celebramos la denuncia hecha por el Primer Ministro de la 

India, Rajiv Gandhi, ante la reunián ministerial de los países no alineados en 

contra de ‘todo tipo de actividades terroristar, provengan de personas o de un 

Irtedo'. 88perssms que la comunidad internacional en general llegue a una 

l valuaoi6n 8imilar del peligro que implica el terrorismo y  adopte las medidas 

nwe5ariar para dar rerpueeta a ente peligro. E8peramos que esta5 medidas se 

intenritiquen y  uplien en ei futuro para que la lucha contra el terrorismo libio 

na diarr l lg6n día y pueda garantizar la seguridad de nuemtror ciudadanos y de 

nuertrar roaiwlader. Lo5 Batados Unidor, por 5u parte, no rehuirán el combate 

aontra 01 twrorfm y  aontra @ene8 lo lleven l la prictfaa en aontra de nosotro5. 

ll PRESIDDDTD (interpretac& del frana&r)a El repre8entante de la 

J8mahiriya Arabe Libia desea hablar en ejercicio del derecho a contestar, y  le doy 

18 prlabr*. 

Sr. TRDIXI (Jamehiriya Arabe Libia) (interpretacibn del árabe) : Do tengo 

mchc que l grsgar, a lo dicha por el Ministro de IRelaciones Exteriores de la India, 

jefe de la delegaci&n de lo5 paire8 no alineados , a5í costo por el Secretario 

tder81 da Relacione8 Exteriorer de Yugoslavia, por el Ministro de Relaciones 

Ibrtariorerr de Cubs, y  por los representante8 de Ghana y  el Congo, los demás 

mimbroa de la delegación. Todos ellos, con gran clar ídad, han descrito los 

arirener que según pud!.eron oomprobar fueron aetidor por el imperialismo de los 

Estados Unidor% los crímenes cometidos por el nuevo Hitler. En nombre de més de 

100 paiser, e8 faha, en mmbre de todo el mundo, condenaron la agresión despiadada, 

birbare, imperialista, cometida por los Estados Unidos, por el lider del terrorismo 

internacional. Como lo dijo el Ministro de Relaciones Exteriores de Cuba, Reagan 

os el lider de ID mayor banda terrorista del mundo. Ro hace falta anadir nada a lo 

que él expresó. Pero debo decir - y  le pido disculpas al representante de los 

Estados Unidos - que de estar en au lugar, yo también me hubiera sentido 
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avrrgonaado por hallarme en una poaici6n tan embarazosa. Es realmente difícil 

dofonder un orinrn tan grave c01ã) el sometido por los Estados Unidos contra la 

Jamubiriya Arabe Libia. Y dioha nea de paso, los Estados Unidos han cometido 

atfwne* aontra otros pai8ea pequenos, desde Viet Nam a Nicaragua, pasando por los 

prlertino8, 108 cubano8 y  otroe. Loa Estados Unidos eligieron perpetrar BU 

l gre8ih aontra el pueblo libio en el aniversario mismo de eu ataque imperialtsta 

en la Bahía de Cochinos. Ese crimen poclria repetirse en cualquier momento. 

El representante de los Estados Unidos habló de terrorismo. Parece no daree 

ouenta de que terrorismo ha sido el practicado por su país contra países paquefioa. 

Querrir praquntar al representante de los Estados Unidos en nombre de quiin y de 

qui aivilítaoián fueron aatadoe centenares de miles de victnamitast en nombre de 

quibr y  de qui cívilisación ue está hoy ;natando a los palestinos. El representante 

de lo8 tatada Unidor hablb de le amistad de su país con los árabes. Pero debo 

decir que ea una falredad. Desafio a cualquier árabe a venir aquí y  decir que 105 

BrtaUor Unidos 8on amígoa de 108 árabes. LCon armas de quién 8e ha matado a 

aludadanoa ugipcior? &Con arma de quiin ee ha matado a loa hijos del Líbano y  de 

Síria? &Con el apoyo de quiin se está aartando a loa palestinos? ¿Qu¿ clase de 

amirtd eI) /rta3 &uih ortá ayudando a Israel? LQuién está ale ando la 

ocrupmf&O Ue gurtaria da8afiar al representante de loe Estado8 Unido8 aqui a que 

d8ul8re qu(, #II paf8 l atd en oontra de la anexión de Jeruaalin. Lo derafio a que 

deulare IU aandana por la ocupación írraeli de Jerusalén. Lo desafio a que lo haga 

on esto Conrejo. &Sn nohre de quién 8e está matanbo a los palestinoa? LA qu6 

olaw de rrirtti 8e l 8tá aludiendo aquí? No hay amistad entre los árabes y  loa 

68tador Un ídom. Parqua 108 Estado5 Unidos es frrael , e Israel ea los Estados 

Unidos. Lo8 Ertador Unidos 6on y  seguirán siendo el enemigo número 1 de la nacibn 

irak. Por 8upuoat0, UUanbo hab& de 108 Estados Unidos , me refiero al Gobierno de 

lo8 Ertado8 Unidor, no a ou pueblo, Su pueblo es La víctima de eaa politica 

terror íata aquivocada. 

Lar relaciones existentes e!!tre la entidad sionista y los Estados Unidos son 

m& l streahaa que las existentes entre cualquier otro Estado y  Washington. 

Lor Estados Unidoe invierten una gran cantidad di dinero en la agresión 

israeli. Por supuesto, gastan más en apoyar a los ciudadanos israelíes que los que 

dan a loa ciudadanos norteamericanos en Alaa’.J y Hawaii. 
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Com fur publiohdo on 01 prriódioo iereeli Ka’aratz.. el 18 de abril: 

Voao dwpub do le agrorib, oontra tibia, Israel recfbib un informe 

detelledo de ase operaoi6n. EIOI informas fueron distribuidor instantánea y 

rimulthannto en Ierael y en loe Estados Unidos por oenelee militares. 

Iereel l su ves proporoion6 l loe Detedoe Unidos informes ultrasecretos sobre 

le rítueoibr existente en Líbie deepuir de le opereoibn, en especial oon 
reepeoto 8 le megnftud de loe deMe oauedoe en el lugar donde de encontraba 

Kabaf i. 



ErpaDol 
ID/lb/mic 

WPV.2603 
-51. 

Sr. Treiki, Jantshiriya 
&be Libia 

Habed tambidn un estudio conjunto de loe resultado& del ataque, incluido un 

estudio detallado de las armas empleadas, los medios de comunicacibn a que oe 

reaurrib y  demds detalles de la operacidn.” 

He.ahí, entonces, la amistad de que se habla existe entre los drabes y  los 

nor teamer icanos. 

Hace unos dias, escuch6 de labios de un dirigente norteamericano que los 

Estados Unidos quieren imponer el respeto. ~1 respeto no se impone a fuerza de 

bayonetas. Cuando Hitler ocup6 Europa no fue respetado. Ni se lo respetb cuando 

quiso imponer al resto de wropa su r6giimen nazi. La arrogancia y la fueras son un 

fin en si, y nosotros, por más que seamos un psis pequeno, tenemos una larga 

historia, que conocemos perfectamente, y sabeme que los infantes de marina de \OS 

Estados Unidos hablan de ir “desde las salas de Moctezuma hasta las cobtas de 

Tripoli”. 11 pueblo libio defender& su patria y su territorio con todas sus 

fueraaa. La l greaí&n no nos arredrari, ni nos intimidar6 Cualquier medio que se 

utilice, pues estamos resueltos a defender nuestra patria. 

A peut de lo rrnf fertado en el conse jo , el Gobierno de loa Estados Unídoa 

- el Oobíerno terroríak de los Estados Unidos - repite que puede reíterer eae cote 

de l greai6n, y en estos maentoa colabora con Israel en pfeparacf6n para otro 

posfble aoto de l greaibns colabora con la entidad sionista a fin de repetir eae 

auto de l greaí6n. Queremos advertir al consejo de loa peligros de esa operacídn. 

Pare ooncluír, quisiera senalar que encomiamus la poaícidn adoptada por la 

omunídad fnternacional, que ha condenado al Gobierno norteamerioano, que lo ha 

puesto al desnudo y lo ha avergonzado. Sin embargo, no deseaaros una escalada. 

Queremos la paz. Comprendemos el horror de la guerra. Sabemos lo que cuesta une 

guerra0 y queremos la paz. No obstante, que no se subestimen nuestras fueraaa. Wo 

somos &biles. ~ueremoa deoir a los norteamericanos que estamos dispuestos l 

coabatir en caso necesario y en el momento en que sea necesario. 

El PRESIDENTE (interpretación del francés) t Dar6 ahora la palabra l los 

representantes que deseen ejercer su derecho a contestar. 

Sir John THOMSON (Reino unido) (interpretacibn del inglh) a La poaicidn 

de rai delegaci6n fue expuesta con cierto detalle y en forma ponderada cuando 

debatimos esta cuesti6n el 17 de abril. NO quiero agregar nada a lo que dije ni 

modificar nada de lo que entonces expresé, pero sí nte parece que debikamos 
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reflexionar respecto de una o dos declaraciones que escuchamos esta tarde, algunas 

de las cuales apuntaron al Gobierno de mi pais, aunque muchas de esas declaraciones 

no fueron dirigidas al Gobierno de mi pafs, sino al Consejo de Seguridsd en su 

con junto. 

Durante esta tarde escuchamos frecuentemente que el Consejo de Seguridad habla 

fracasado. fas que acusan al Consejo son cinco miembros del Movimiento de los 

Paises No Alineados, y la acusaci6n que formularon es grave. Pero debemos 

detenernos a considerar si se han tenido en cuenta todas las pruebas, si esa 

acusacibn es equilibrada, si, efectivamente , tambián es btil en la delicada 

situacibr internacional que afrontamos actualmente. 

Los cinco miembros del grupo que visitb Tripoli y que han intervenido ahora 

aquf parecen haber sido muy influenciados por lo que vieron en esa ciudad y por sus 

conversaciones con el Coronel Kadafi y, si no los interpreti incorrectamente, 

parecen haber dado seguridades al Coronel hadafi de que Cl goza del apoyo total del 

Moviniento de los Paires Mo Alineados. Pero de las deolaraciones que pronunciaron 

eata tarde parece derprenderoe que no consideraron todas las pruebae. El todo 

oaso, no lo dijeron aaí. 

Por ejemplo, si bien se mencionaron detalles rumamente espeluznantes, no se 

hab16 del beb& que pereci6 a raíz de la explosidn en el avi6n de la TWA. Tampoco 

ae hizo referencia a loa muertos y heridos en la discoteca da Berlin. Mo se aludi 

al ataqw que reconocib haber cometido el Gobierno de Libia contra la isla italiana 

de Lampeduaa. TampOCO hubo mencibn del plan , afortunadamente frustrado, de 

bombardear a los que estaban haciendo cola en procura de visas en París para 

visitar los Estados Unidos. No hubo referencia a la carniceria cometida en los 

aeropuertos de Ebama y Viena. No 8e mencionb el asesinato, hace dos arlos en 

Londres, de la policia Yvonne Fletcher , abatida a disparos desde la ventana del 

Buró Popular Libio. Alguien preguntaba si había pruebas del terrorianm libio. 

TampOCO se hizo menci6n del asesinato a fines de la semana pasada de los 

Sres. Douglas y Padfield, cuyos cadlveres fueron hallados cerca de Deirut con 

sendas notas. Tampoco se mencionaron muchas otras cosas, muchos actos 

despreciables de ese tipo, que han venido acumullndose con la historia. 

Es sorprendente, entonces, que en el comunicado del movimiento de los Paises 

No Alineados y en las declaraciones que eacuchanw>s hoy se haya hablado de actos no 

pr avocados . Buenc, no sb hasta dónde hay que llegar para provocar, pero me parece 
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por airrto que las dsulstaaiones que heaos escuahado reiteradasente de que la 

violenoía engendra violenofs llevan en si una verdad. pero, tqui6n dio origen a la 

violenoir? 

A mi juicio, al senos 8 juzgar por lo que dijeron, los ainco que hablaron esta 

tarde, y que viajaron a Trfpclí, no parecen haber esouchadc ni leido las 

declsraaiones anteriores del Coronel Kadafi, sus propias daclaraciones de las que 

hay constanoia, en que apoya el terrorlslpo dirigido desde el Kstado y contra mi 

pafs, entre otros. Na nos díjeron que en sus conversaaiones con el Coronel Kadafi 

no 8610 l apresaron su solidaridad con Libia, sino su repugnancia ante oualquier 

terrorfsm dirigido por Libia. 

PZ @visiento de los Paises No Alineados wrece mucho -espato, pero el respeto 

sdlo pude asntenersa sí 8s respetan las pruebas y la verd 
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Espero sinceramente que los cinco miembros del grupo que fue a Trípoli 

- que han participado en la sesidn de esta tarde - puedan darnos seguridades de que 

han transmitido al Coronel Kadafi la posici6n adoptada undnimemente por el Consejo 

de Seguridad en octubre del ano pasado y nuevamente en diciembre, asi coro la 

pcsici6n adoptada por la Asamblea General el 9 de diciembre pasado, durante la 

celebración de su cuadragdsimo período de sesiones. Estas declaraciones fueron 

importantes) han pasado a integrar el cuerpo de los principios y el derecho 

internacionales. Los pronunciamientos del Consejo de Seguridad fueron aprobados 

por todos sus miembros. No hubo disensibn respecto de la resolución aprobada por 

la Asamblea General. 

Por consiguiente, estos documentos representan los puntos de vista y la 

conciencia de la comunidad intetnscional en su conjunto. como ya he dicho, espero 

que tal vez se nos pueda dar seguridades de que fueron senalados claramente a la 

atencidn del coronel Kadafi y de que van a ser setlalados a la atención de otros que 

contemplan la posibilidad de practicar el terrorismo estatal. 

Se ha hecho referencia al proyecto de tesoluci6n que se somctib a votacibn en 

este consejo a comienzos de esta semana. un ese proyecto de resoluci6n no se 

mencionaba a Libia. No creo que negindose a aceptar tal proyecto de resolución, el 

Consejo de seguridad, que siguib su procedimiento constitucional, haya actuado 

tonta 0 injustamente. seguramente la omisión - entre otras consideraciones, peco 

esta sola era suficiente - de cualquier referencia a la larga historia de 

provocaciones y actos de tarroriswo de Estado bastaba para justificar que el 

Consejo resolviese nc aprobar el proyecto de resoluci6n. 

puedo comprender perfectamente , dada la excitacidn del momento - las noticias 

procedentes de Nueva Delhi informan que se eeti celebrando una gran reunión de 

Ministros de RelaCiOnes Exteriores y otrds personas muy distinguidas -, la clase de 

emocibn que hace presa de un grupo como ese. Todos quieren unirse) nadie se atreve 

a expresar una opinión disidente individual. Sin embargo, superado el fervor del 

momento, realmente es necesario reflexionar acerca de si esa medida ha desalentado 

o alentado el terrorianr, estatal. Es una cuestibn que todos debemos meditar. 

POK mi parte, mi delegación en realidad abriga dudas acerca de ai el Coronel 

Kadafi y otros que patrocinan el terrorismo habrdn de ponerle fin, a menos que los 

propios miembros de su movimiento, los miembros de sus propias comunidades, sus 

amigos, la comunídad ínternacíonal en su conjunto les hagan comprender que la 

c * 
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comunidad internacional considera que el terrorismo estatal 88 un crimen, como lo 

indicamos en las resoluciones aprtbadas en el Consejo de Seguridad y  en la Asamblea 

General1 que efectivamente asf lo consideramos cuando decimos que condenamos el 

terrorismo en todas SUS formas, dondequiera y  por quienquiera sea cometido, 

Incluso si esto no detiene al Coronel Kadafí, estoy seguro de que ayudard a 

que los miembros del Movimiento de los Países No Alineado8 le recuerden que cuando 

ellos apoyaron la re8oluci6n de la Asamblea General esa era 8u verdadera 

intenciön. Tal vez podrían recordarle en particular el primer pirrafo de la parte 

dispositiva, que condena inequívocamente como criminales 

” . . . todos los acto8, métodos y  prdcticas de terrorismo, dondequier: y  por 

quienquiera 8ean C<TmetidO8, incluidos los que ponen en peligro la8 relaciones 

de amistad entre 108 Estados y su seguridad." (resolucián 40/61, párr. 1, de 

la Asamblea General) 

palabras precisas y  pertinentes. En la resolucián Be exhorta a todos los Estados 

. . . a que cumplan la obligach que le8 Lnpone el derecho internacional 

de abotenerse de organizar 0 instigar acto8 de terrorhro en otro8 

Estadoa, de prestar asi8tencia 0 prticíper en 80 comiri6n, 0 consentír 

la realizacibn en su territorio de actividades encaminadas a la comistbn de 

emo a&os.* (Ibf8,> pk. 6) 

E8to es lo que hay que hacerle entender, Esos son nuestros pfncipfos. &wa son 

los piriaiptrm que teA& la oomunfbad internsoionrl ha awptado. Debe aatrtsr 

sobre la b%le da es8~ ~ttnofgtorr. 

He obsearvado que ei ?htstco de Relaciones exteriores de Yugoslavia dijo, 81 

recuerdo wftectamente, qu8 el Movimiento Be los paf&@6 f#o AIinea&o ee oponfa a la 

utilimción de la fuerza *cualquiera que sea el p&ir que recurr& a ella". Es un 

magniffw sentifdent0, la verdadera pO8icfdn 6% lo8 paises no alineados que mi 

delegaci6n respeta absolutaaente. hquellos que spoysn e8a posfofón tienen la 

rerponeebflídad de hacerla entender a aquello8 que patrocinan el terrorfrmo. 

No hay nadie aquf que pueda negar que Se ha recurrido al terrorismo, y 

ciertamente al terrorismo estatal. ñodio. El Movimiento de lo8 Pafser No 

Alineadoe tiene una responsabilidad que cumplir con rea$ecto P au$ mfembror. Esa 

responsabilidad no 8e limita a expresar BU solidaridad con ello8 porque son 

miembros del MoVimientO de los Pai5ee No Aline8dO$. Esa rerponsabilidad incluye 

también hacerles comprender el dafio que ocusioniin al Eiovímiento de 108 Paises No 

Alineados, y  ciertamente a toda la comunidad internacional , cuando contravienen los 

principios que toda la comunidad internacional ha aceptado y  sobre cuya base debe 

actJat. 

b t t 
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El PRESIDENTF: (interpretación del francda): El orador siguiente es el 

Sr. Clovis Maksoud, Observador Permanente de la Liga de los Estados Arabes ante las 

Naciones Unidas, a quien el Consejo cura6 una invitacf6n en su 2675a. sesión, en 

virtud del articulo 39 del reglamento provisional. 

Invito al Sr. Maksoud a tomar asiento a la mesa del Consejo y a formular su 

declaracibn. Ciertamente no tengo la intencibn de limitar el tiempo de su 

intervención, conocedor como soy de sus aptitudes de oratoria. No voy a mirar con 

frecuencia la hora. Ciertamente lo escucharemos con placer. 

Sr. MMMODD (interpretacf6n del inglds) 8 NO tenia intenci6n alguna de 

formular una nueva declaraci¿n en el día de hoy ante el Consejo de Seguridad. Sin 

embargo, el debate m da la impresión de que estamos viviendo en dos mundos. 

Seguirrs con la costtiro do recriminarnos, en lugar de dialogar. La ruptura del 

diilogo, tal vez interrumpido por los incidentes de violencia, ha exacerbado la 
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Pero antes de hauerlo, en nombre de los Estados árabes quiero expresar nuestro 

profundo reconocimiento a la conferencia de los países no alineado8 y  õ 8~8 

Ministros de Relacione8 Exteriores, que han venido de tan lejos a exponer una 

posicidn ponderada y  no adoptada a consecuencia de haberse dejado arrastrar por la8 

emocione8 del momento. 

Los países no alineados que se reunieron en Nueva Delhi tienen una 

civi:izacidn profundamente arraigada y  con frecuencia se ven inhibidos de expresar 

emocione8. Su politica es en general SOpe8ad8 y  no apresurada. Los no alineados 

no ocupan una posicidh equidistante entre el bien y el mal, la no alineación 68 una 

alineacibn con las fuerzas de la paz, del progreso y de la líberacíán humana. Es 

por ello que la natcraleza controvertible de la respuesta a loe ministro8 no 

alineados no tuvo en cuenta la sabiduría inherente de su politica bien ponderada. 

Quiero dejar constancia de eato porque queda l ubrepticío el rerabio de una actitud 

jerirquica adoptada en mucha8 inrtanoias por algunor de nuestros aaigor de 

occidente, psrticularmsnte de 108 Wtadoa Unidos y del Reino mido, en el sentido 

de que el pder hietdrioo o arterial lea otorga aiertos dereehoa inalienables a 

artebleuer a mm9 una hegmonfa pelftíoa 0 fatel8okuat en que m prepia dtfinici6n 

y aritcrios constituyen los t4rminoa de referenafa son que ha de mdirse y  juagarse 

tedo iztcagmWient0. 

cieu que al aauwhar: lsa rroputrsks de lee rrgAtr&mtantes da lua mtadua 

titd¿ue de tirba y del w6ine unidu aa agfeuia atert6 fa y por asa en 

mi prhara deularaui-ón dije que pareuíera que aattwi&rawa an dea mundoa 

diferentes. DC alff que estime ntaeral:io muwdar, ahtxs que el debrke twa a au 

fin, su6 elementos. 

Aqui no se esti debatiendo el terrorí&m, ~a&w Lar, Estados Arabes condenan 

al terrorismo y apoyrron la resoluoi6n unbnime de la hsamktlea general. lknnam IBUY 

seriaakente las resoluciones de loe P&wionea Unidas psrque penaamoe que el tercer 

nwnd6 en general 65 beneffoiorio en dltinr inatanoia, junto oon el resto del mundo, 

de estas resoluciones. Estanws a 1s vrnguardia de quienes estén di6pUe8tOs a 

aplicar todas las resoluciones de las muiones midae, incluido la relativa al 

tef rorismo. Pero no era dota la cueotfán que llevb 8 loe paises no alineados a 

adoptar uncr posicibn frente a la violacibn de la integridad territorfal de un 

Estado independiente, sino que lo era esta 6ltima) y  por ello se produjo este 

debate. Porque debemos dar por descontado que todos los Estadom Arabes, incluida 

Libia, condenan tOdO8 los actos de terrorismo, de Estado e individuales) porque el 
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terrorismo, como dije en mi discurso anterior , es una expresión de fruatracibn, es 

una abdicación de la esperanza , un acto de desesperaci¿n y no creemos en 61 por las 

consecuencias inmorales indiscriminadas que tiene para los civiles y las victimas 

inocentes. Creemos que es inevitable la victoria de la libertad, creemos en el 

desmantelamiento en definitiva de toda ocupacidnt creemos que en Jltima instancia 

ha de realizarse la igualdad internacional. Por lo tanto khomos optimistas, pese a 

los descalabros por que podamos atravesar temporalmente. Es por ello que espero 

que despertemos a un momento de la historia en que se puedan aceptar los 

pronunciamientos de los paises no alineados, que abrigo la esperanza de que puedan 

llevar a la revitalización de este momento, on virtud del papel constructivo que 

les cabe desempenar para salvar las diferencias y restablecer la sobriedad del 

diálogo y lograr de nuevo la racionalidad que hace tanto tiempo se nos escapa. 

Por nuestra parte, hemos de participar en cualquier conferencia internacional 

que convoquen las Naciones Unidas para combatir todas las formas de tecrorísmo y  

esperamos que esto estimule tambi¿n a quienes se manifestaron renoentes a 

participsr en las conferencias internacionales para tratar toda la violencia que ha 

aparecido en los psMises del oriente Medio como consecuencia de 1s negativa de los 

bereohos tfalestínos y  de la ocupsui¿n continusds de los terrftor ios btsbes. 

Es$etesus que esto contribuye a desaativar eI nivel de violencia que llevr s la 

dases~renso a rlguncs fndívfducs, lo que los hace inftrspotsbfes por su 

&1. PBEEXIXW&% (interpretoci¿n del frrnc$s) s No hay nds oredores 

inscritos en mi lísta. La pr4xtnba reunfbn del Consejo de Sagurtdad en que se 

pro8egufrh el examen Br este tema se estableaerd luego de uonsultas con los 

delabros del Consejo. 

Ba Ievante la sesi6n a las 18.00 horas. 


